
66 67

 
 
 

Egy  arany te tős  vö rös  ko los tor :  Tradün

Este lett, mire megérkeztünk Tradünbe. Az aranytetős 

vörös kolostor mint valami me­se­be­li ház állt a dom­bon a le­
nyug­vó nap utol­só su­ga­ra­i­ban ra­gyog­va. A szél el­len véd­ve a 
domb­hát mö­gött búj­tak meg a hely­ség há­zai, me­lyek szo­kás 
sze­rint na­pon szá­rí­tott vá­lyog­tég­lák­ból épül­tek. Ott állt már, 
és várt ránk né­mán az egész la­kos­ság. Azon­nal egy szá­
munk­ra elő­ké­szí­tett ház­ba ve­zet­tek ben­nün­ket. Alig tet­tük 
le ter­hün­ket, ami­kor több szol­ga lé­pett be, és ar­ra kér­tek, 
men­jünk el az ura­ik­hoz. Vá­ra­ko­zás­sal tel­ve kö­vet­tük őket  
a két ma­gas ran­gú hi­va­tal­nok há­zá­hoz.
Sut­to­gó szol­gák tö­me­gén ke­resz­tül vo­nul­tunk be egy na-

­gy­obb he­lyi­ség­be, ahol a leg­magasabb he­lyen egy mo­soly­gós, 
jól tá­plált szer­ze­tes és mel­let­te a ve­le egyen­ran­gú vi­lá­gi hiva­
tal­nok ült. Va­la­mi­vel lej­jebb fog­lalt he­lyet az apát, Gyab­nak 
szer­ze­tes­hi­va­tal­no­ka és egy ne­pá­li ke­res­ke­dő. A ke­res­ke­dő 
be­szélt né­hány szót an­go­lul, és tol­mács­ként se­gí­tett. Ne­künk 
egy pár­nák­ból ál­ló padot készítettek elő, így nem kel­lett ke­
reszt­be ­ve­tett lá­bak­kal ül­nünk, mint a ti­be­ti­ek­nek. Te­á­val  
és sü­te­mén­­nyel kí­nál­tak ben­nün­ket, és egy­elő­re ha­lo­gat­ták  
a kér­dez­ge­tést. Vé­gül lát­ni akar­ták az út­le­ve­lün­ket. Kör­be­ad­
o­gat­ták, gon­do­san vizs­gál­gat­ták. Az­tán egy ide­ig nyo­masz­tó 
csend uralokodott. A két hi­va­tal­nok las­san­ként elő­állt két­
sé­ge­i­vel: va­jon tény­leg né­me­tek vol­nánk-e? Egy­sze­rű­en nem 
tud­ták el­hin­ni, hogy an­gol fog­ság­ból me­ne­kül­tünk, és in­
kább oro­szokat vagy an­go­lo­kat sej­tet­tek ben­nünk. El kel­lett 
hoz­nunk a pog­­gyá­szun­kat, amelyet a ház ud­va­rán a le­he­tő 

Gyab­nakhoz kö­ze­led­tünk, ah­hoz a hely­hez, amely út­le­ve­
lünk­ben utol­só ál­lo­más­ként ­je­löltek meg. I tt gar­to­ki ba­rá­
tunk ha­tás­kö­re vé­get ért. De a dön­tés ter­hét, hogy mi­té­vők 
le­gyünk, ha­ma­ro­san le­vet­ték a vál­lunk­ról, mert itt-tar­tóz­
ko­dá­sunk har­ma­dik nap­ján hír­nök jött Tradün­ből, és fel­szó­
lí­tott ben­nün­ket, hogy men­jünk oda, ami­lyen gyor­san csak 
le­het, mert két ma­gas ran­gú lhászai hi­va­tal­nok akar ve­lünk 
be­szél­ni. Nem esett ne­he­zünk­re a bú­csú Gyab­nak­tól; hely­
ség­nek alig volt ne­vez­he­tő, mert bár B ong­pa tar­to­mány 
egyik szerzetes hivatalnokának a székhelyeként szolgált, 
csu­pán eb­ből az egyet­len ház­ból állt, és a leg­kö­ze­leb­bi no­
mád­sá­tor több mint egyórá­nyi tá­vol­ság­ra volt. Azon­nal út­ra 
is kel­tünk.
A kö­vet­ke­ző nap éle­tem egyik leg­szebb nap­ja­ként fog em­

lé­ke­ze­tem­ben meg­ma­rad­ni. Me­ne­te­lés köz­ben egy idő múl­va 
a mes­­szi tá­vol­ban egy ko­los­tor ap­ró arany­torny­oc­skáit lát­tuk 
fel­tűn­ni. A reg­ge­li nap­fény­ben csil­lo­gó, ha­tal­mas jég­­falak 
emel­ked­tek fö­lé­jük. Las­san rá­jöt­tünk, hogy ezek a Hi­ma­lá­ja 
nyol­cez­res he­gyei: a Dhaula­giri, az Anna­pur­na és a Ma­n­as­
zlu. Lát­vá­nyuk le­nyű­gö­zött ben­nün­ket, és még Kopp is, aki 
nem volt hegy­má­szó, ve­lünk lel­ke­se­dett. Mint­hogy Tradün 
fi­lig­rán kolostor­torny­oc­skái­val a sík­ság má­sik vé­gén fe­küdt, 
hos­­szú órá­kon át él­vez­tük a gi­gá­szok lát­vá­nyát. Még ak­kor is 
meg­ma­radt jó­ked­vünk, ami­kor már a jég­hi­deg Cac­sun kel­
lett át­gá­zol­nunk.
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evő­pál­cikájukkal akár még a leg­ap­róbb rizs­sze­me­ket is tö­ké­
le­te­sen ki tud­ták ven­ni a tá­nyér­juk­ból. Egy­más­nak e köl­csö­
nös meg­cso­dá­lá­sa nagy­ban hoz­zá­já­rult a jó­kedv ki­ala­ku­lá­
sá­hoz, és gyak­ran tört ki vi­dám ne­ve­tés mind­két ol­da­lon. 
Utá­na még sört is fel­szol­gál­tak, ami csak fo­koz­ta a jó han­gu­
la­tot. Meg­fi­gyel­tem azon­ban, hogy a szer­ze­te­sek nem it­tak 
be­lő­le.
Las­san­ként a hely­ze­tünk­re te­re­lő­dött a be­szél­ge­tés, és 

meg­­­tud­tuk, hogy úgy ha­tá­roz­tak, a ti­be­ti tar­tóz­ko­dá­si en­ge­
dély irán­ti ké­rel­mün­ket le­vél­ben a lhászai köz­pon­ti kor­mány 
elé ter­jesz­tik. E gyüt­te­sen fo­gal­maz­tunk egy an­gol nyel­vű 
kér­vényt, s azt je­len­lé­tünk­ben csa­tol­ták a már előkészített 
sa­ját le­ve­lük­höz. Tel­jes szer­tar­tá­sos­ság­gal le­pe­csé­tel­ték, és 
át­ad­ták egy kül­dönc­nek, aki nyom­ban útra kelt Lhászá­ba.
Alig hittük el, hogy ilyen ba­rát­sá­go­san a pár­tun­kat fog­

ták, és ezen­fe­lül még azt is meg­en­ge­dik, hogy Tra­dün­ben 
ma­rad­junk, amíg Lhászából a vá­lasz meg­ér­ke­zik. Mint­hogy 
az ala­cso­nyabb ran­gú hi­va­tal­no­kok­kal szer­zett ta­pasz­ta­la­ta­
ink nem vol­tak a leg­job­bak, en­nek az en­ge­dély­nek az írás­be­
li meg­erő­sí­té­sét is kér­tük, amit meg is kap­tunk. Szer­fö­lött 
bol­do­gan és si­ke­rünk­kel meg­elé­ged­ve tér­tünk vis­­sza a szál­
lá­sunk­ra. Alig ér­tünk oda, ami­kor nyílt az aj­tó, és sú­lyo­san 
meg­ra­ko­dott szol­gák lép­tek be. Lisz­tet, rizst, cam­pát és négy 
le­vá­gott bir­kát ad­tak át ne­künk. Elő­ször azt se tud­tuk, mit is 
je­lent­sen ez, míg a pol­gár­mes­ter, aki ve­lük jött, ér­té­sünk­re 
nem ad­ta, hogy ezek a két hi­va­tal­nok aján­dé­kai. Ami­kor kö­
szö­ne­tet akar­tunk mon­da­ni, sze­ré­nyen el­há­rí­tot­ta. Bú­csú­
zó­ul né­hány jó tanác­sot adott ne­künk. Azt mond­ta, mi­vel itt 
nem he­lyén­va­ló az eu­ró­pa­i­nak se­gí­te­ni, idő és tü­re­lem kell 
ah­hoz, hogy célt ér­jünk.
 Alig tud­tuk el­hin­ni sor­sunk jó­ra for­dul­tát. Tar­tóz­ko­dá­si 

en­ge­dély irán­ti kér­vé­nyünk út­ban volt Lhásza fe­lé, és hó­na­
pok­ra elláttak minket élel­mi­szer­rel. Szi­lárd te­tő volt a fe­jünk 
fö­lött, és szol­gá­ló ra­kott ne­künk tü­zet és hor­dott vi­zet. 

leg­ala­po­sab­ban át­vizs­gál­tak. Fő gond­juk az volt, ninc­s-e 
adó­­ve­vő ké­szü­lé­künk és fegy­ve­rünk; és ne­hezen tudtuk őket 
meg­győz­ni ar­ról, hogy sem­mi ilyes­mi nincs ná­lunk. Egy ti­
beti nyelvtan és egy történelemkönyv volt az egyetlen, ame­
lyet pog­­gyá­szunk­ból fi­gye­lem­re mél­tat­tak.
Út­le­ve­lünk­ben az állt, hogy Ne­pál­ba aka­runk men­ni. Ez 

lát­ha­tó­lag ka­pó­ra jött ne­kik, mert eh­hez min­den se­gít­sé­
get meg­ígér­tek. Úgy vél­ték, hogy akár már hol­nap út­ra kel­
het­nénk, és a Korelán át ve­ze­tő úton két nap alatt Ne­pál­ba 
ér­het­nénk. Ez azon­ban nem fe­lelt meg egé­szen a mi szán­
dé­ka­ink­nak. Min­dent el akar­tunk kö­vet­ni, hogy to­vább­ra 
is Ti­­bet­­ben ma­rad­has­sunk, és el­ha­tá­roz­tuk, hogy ezért ke­
mé­nyen har­co­lunk. M e­ne­dék­jo­got kér­tünk, hi­vat­koz­tunk  
a sem­le­ges­sé­gi egyez­mé­nyek­re, és Ti­bet hely­ze­tét Sváj­cé­­hoz 
ha­son­lí­tot­tuk. A hi­va­tal­no­kok azon­ban, ha ud­va­ri­a­san is, de 
ko­no­kul ra­gasz­­kod­tak út­le­ve­lünk elő­írá­sa­i­hoz. Ugyan­olyan 
makac­sok ma­rad­tunk mi is. Azok­ban a hó­na­pok­ban, ame­
lye­ket Ti­bet­ben töl­töt­tünk, kis­sé job­ban meg­is­mer­tük már 
az ázsi­a­i­ak men­ta­li­tá­sát, és tud­tuk, hogy nem sza­bad mind­
járt min­den­ről le­mon­da­ni. A leg­na­gyobb nyu­ga­lom­ban zaj­
lott a to­váb­bi­ak­ban a be­szél­ge­tés, és ők egy­re újabb és újabb 
csé­sze te­ák mel­lett el­me­sél­ték, hogy adó­be­sze­dő kör­úton 
van­nak, és hogy Lhászá­ban nem olyan ma­gas ran­gú hi­va­
tal­no­kok, mint itt.
Vé­gül az­zal a ki­je­len­tés­sel bú­csúz­tunk, hogy né­hány na­

pig még itt aka­runk ma­rad­ni.
Más­nap a „bön­pó”-k – így ne­vez­nek Ti­bet­ben min­den ma­

gas ran­gú urat – ebéd­meg­hí­vá­sát hoz­ták a szol­gák. Re­mek 
kí­nai me­téltle­ves várt ránk! Na­gyon ki­éhe­zett­nek tűn­het­
tünk, mert ha­tal­mas men­­nyi­sé­get tá­lal­tak elénk. Ami­kor 
már a leg­jobb szán­dék­kal sem tud­tunk töb­bet en­ni, még 
min­­dig kí­nál­tak ben­nün­ket, és ek­kor ta­nul­tuk meg, hogy 
Ázsi­á­­ban hoz­zá­tar­to­zik a jól­ne­velt­ség­hez meg­kö­szön­ni az 
ételt, még mi­e­lőtt jól­la­kunk. Az is nagy ha­tást tett ránk, hogy 
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ben az ár majd­nem el­vit­te Auf­schnaiter ru­hás­ba­tyu­ját, de én 
utá­na­úsz­tam és még ide­jé­ben el­kap­tam. Kár lett vol­na ér­té­
kes ru­há­i­ért! Ma­ga a meg­má­szás ne­héz­ség nél­kül zaj­lott le. 
A mi he­gyünk­ről gyö­nyö­rű ki­lá­tás nyílt, tág be­pil­lan­tást ad­
va egy olyan he­gyi vi­lág­ba, mely­nek csú­csa­it más al­pi­nis­ták 
csak név­ről is­mer­het­ték. Mi­vel fény­ké­pe­ző­gé­pünk nem volt, 
csak váz­la­to­kat ké­szí­tet­tünk. Aka­dály­ta­la­nul tér­het­tünk 
vis­­sza a te­le­pü­lés­re, mert örül­tek, hogy nem szök­tünk meg.
Mi­vel Tradün a ke­res­ke­del­mi for­ga­lom leg­na­gyobb át­ra­

ko­dó­he­lyeinek egyi­ke volt, úgy zaj­lott itt min­den, mint egy 
te­her­pá­lya­ud­va­ron. Egész he­gyek hal­mo­zód­tak fel na­pon­ta 
só­ból, te­á­ból, gyap­jú­ból, szá­rí­tott ba­rack­ból és sok más cikk­
ből. Egy vagy két nap múl­va az­tán más ka­ra­vá­nok to­vább­
szál­lí­tot­ták az áru­kat. Teherszállítóknak ja­kokat, ösz­vé­reket 
és ju­hokat fogtak be. Mind­un­ta­lan új és új em­ber­tí­pu­so­kat 
lát­tunk, s úgy érez­tük, igen vál­to­za­tos itt az éle­tünk.
Au­gusz­tus­ban az in­di­ai mon­szun utó­zön­gé­je­ként gyak­ran 

esett az eső. Szep­tem­ber­ben szép lett az idő, és mi gyak­ran 
hasz­nál­tuk ar­ra a na­po­kat, hogy ti­tok­ban ha­lász­ni men­jünk, 
vagy va­jat és saj­tot vá­sá­rol­junk a no­má­dok­nál.
Ma­ga a fa­lu kö­rül­be­lül húsz ház­ból állt, fö­löt­te a ko­los­tor­

domb, ahol mind­ös­­sze hét szer­ze­tes élt. A há­zak szo­ro­san 
ös­­sze­zsú­fo­lód­tak, de még­is min­den ház­nak sa­ját kis ud­va­ra 
volt, ahol az áru­kat rak­tá­roz­ták. Szá­munk­ra a leg­na­gyobb 
cso­dát egy pár sa­lá­ta­ágyás jelentette, alig na­gyob­bak két 
négy­zet­mé­ter­nél. Né­ha si­ke­rült kap­nom ezek­ből az ér­té­kes 
zöld le­ve­lek­ből, gyógy­sze­re­kért cse­ré­be. A fa­lu la­ko­sai va­la­
mi­lyen mó­don mind ke­res­ke­de­lem­mel vagy szál­lít­mány­
ozás­sal fog­lal­koz­tak. A no­má­dok el­szór­tan él­tek a tradüni 
sík­sá­gon. Több val­lá­si ün­nep­sé­gen is részt vehettünk. Az 
ara­tó­ün­nep kü­lö­nö­sen mély be­nyo­mást tett ránk. Nem­so­ká­
ra az egész la­kos­ság­gal jó vi­szony­ba kerültünk, és a gyógy­
sze­re­kért cse­ré­be több­nyi­re meg tud­tuk kap­ni mind­azt, 
ami­re ét­ke­zé­sünk ki­egé­szí­té­sé­re szük­sé­günk volt. Emel­lett 

Elteltünk há­lá­val, és bol­do­gok let­tünk vol­na, ha lett vol­na 
va­la­mink, ami­vel ezt ki­fe­jez­het­jük a bön­pók­nak. Csu­pán né­
hány gyógy­szert tud­tunk ne­kik aján­dé­koz­ni, de re­mél­tük, 
hogy egy­szer ta­lán más kö­rül­mé­nyek kö­zött is kö­szö­ne­tet 
mondhatunk. Mint már Gar­tok­ban, úgy most itt is meg­ta­
pasz­tal­hattuk a lhászai ne­mes­ség ud­va­ri­as­sá­gát, amely­ről 
an­­nyi jót ol­vas­tam ko­ráb­ban, töb­bek közt Sir Charles Bell 
köny­ve­i­ben.
Mi­vel fel­té­te­lez­tük, hogy bi­zo­nyá­ra hó­na­po­kig kell itt a 

lhá­­szai vá­lasz­ra vár­nunk, ter­ve­ket ko­vá­csol­tunk, mi­ként 
tölt­het­nénk el az időt. Fel­tét­le­nül ki­rán­dul­ni akar­tunk az 
An­na­­pur­na és a Dhaula­giri kör­nyé­ké­re és az észa­ki sík­sá­
gok­ra, a Csangth­ang­ba. Egy idő múl­va azon­ban fel­ke­re­sett 
ben­nün­ket az apát, és kö­zöl­te ve­lünk, hogy a vá­ra­ko­zá­si en­
ge­délyt úgy kell ér­tel­mez­ni, hogy egy nap­nál hos­­szabb idő­re 
nem hagy­hat­juk el a hely­sé­get. Ki­rán­dul­ha­tunk, aho­va aka­
runk, es­té­re azon­ban min­dig vis­­sza kell tér­nünk. Ab­ban az 
eset­ben, ha ezt nem tart­juk be, je­len­tést kell ten­nie Lhá­szá­
ban, és ez bi­zo­nyá­ra nem len­ne ked­ve­ző ha­tás­sal a vá­lasz­ra.
Meg­elé­ged­tünk te­hát rö­vid ki­rán­du­lá­sok­kal a kö­ze­li he­

gyek­be. Kü­lö­nö­sen egy ma­gá­nyo­san ál­ló, hétezerhatvanöt 
mé­ter ma­gas hegy, a Lung­po Kan­gri ragadott meg ben­nün­
ket, és mi gyak­ran örö­kí­tet­tük meg váz­lat­köny­vünk­ben bi­
zarr alak­ját. Fél­re­e­sőn állt a Tran­szhi­malájában, ha­son­ló­an 
a Kailás­hoz, és ez­ál­tal keltett nagy feltűnést.
Dé­len a Hi­ma­lá­ja óri­á­sa­it cso­dál­hat­tuk meg, bár csú­csa­ik 

még jó száz ki­lo­mé­ter­nyi tá­vol­ság­ban vol­tak. Egy nap az­tán 
túl nagy lett a kí­sér­tés: Aufschnaiter­rel a Tarszan­gri ne­vű 
csú­csot tűz­tük ki cé­lul ma­gunk­nak. Ah­hoz azon­ban, hogy 
oda­ve­ze­tő utat ta­lál­junk, előbb az itt már na­gyon szé­les 
Cang­­­pón kel­lett át­kel­nünk. Tu­laj­don­kép­pen volt itt egy jak­
bőr c­só­nak, amely kompként közlekedett, de a ré­vé­szek­nek 
pa­ran­csba adták, hogy ben­nün­ket ne vi­gye­nek át. Így nem 
ma­radt más le­he­tő­ségünk, mint át­úsz­ni a túl­só part­ra. Eköz­
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meg­­hí­vás­nak. Auf­schnaiter, mint min­dig, a sa­ját út­ját jár­ta. 
Négy ju­hot vá­sá­rolt mál­hás­ ál­lat­nak, és a Csangt­ang­ba akart 
men­ni. Ez el­len­ke­zett ugyan el­ső ter­vünk­kel, hogy itt be­vár­
juk a lhászai le­ve­let, de most már ké­tel­ked­ni kezd­tünk a po­
zi­tív vá­lasz­ban.
Auf­schnaiter vesz­tet­te el el­ső­ként a tü­rel­mét. Egyik dél­

után út­ra kelt fel­pa­kolt ju­ha­i­val, és a vá­ros­tól né­hány ki­lo­
mé­ter­nyi­re tá­bort ütött. Kopp szin­tén cso­ma­gol­ni kez­dett.  
A he­lyi ha­tó­sá­gok mál­hás­ ál­la­to­kat ígér­tek ne­ki, mert na­
gyon örül­tek el­ha­tá­ro­zá­sá­nak, hogy Ne­pál­ba megy. Ke­vés­bé 
tet­szett ne­kik Auf­schnaiter vi­sel­ke­dé­se, és et­től a nap­tól 
kezd­ve őrök alud­tak az aj­tónk előtt. De leg­na­gyobb cso­dál­
ko­zá­sunk­ra Auf­schnai­ter már más­nap vissza­ér­ke­zett hoz­
zánk a pog­­gyá­szá­val. Ju­ha­it az éj­jel far­ka­sok tá­mad­ták meg 
a ka­rám­ban, és ket­tőt kö­zü­lük fel­fal­tak. Ez vis­­sza­for­du­lás­ra 
kénysz­erítette őt, és így egy es­té­re még egy­szer együtt vol­
tunk mind a hár­man.
Más­nap Kopp az egész fa­lu rész­vé­te­lé­vel bú­csút vett tő­

lünk. He­tünk kö­zül, akik együtt szök­tünk meg a tá­bor­ból, és 
ötünk kö­zül, akik Ti­bet fe­lé in­dul­tunk, most már csak Auf­
schnaiter és én ma­rad­tunk. Mi ket­ten vol­tunk hegy­má­szók 
eb­ben a cso­port­ban, és mint ilye­nek nyil­ván tes­ti­leg és lel­ki­
leg a leg­in­kább fel­ké­szül­tek a ma­gá­nyos és fá­ra­dal­mak­kal 
te­li élet­re eb­ben az or­szág­ban.
Köz­ben no­vem­ber vé­ge lett, és a ka­ra­ván­utak már eléggé 

elnép­­te­le­nedtek. A gyab­na­ki szer­ze­tes­ hi­va­tal­nok né­hány ju­
hot és fű­tés­hez ti­zen­két te­her­ra­ko­mány jak­trá­gyát kül­dött 
ne­künk. En­nek igen jó hasz­nát vet­tük, mert a hő­mér­sék­let 
már mí­nusz ti­zen­két fok­ra sül­­lyedt.

or­vos­ként is dol­goz­tunk, kü­lö­nö­sen a se­bek és gyo­morfáj­
dal­mak ke­ze­lé­sé­ben ér­tünk el jó ered­mé­nye­ket.
Hé­be-hó­ba ma­gas szin­tű lá­to­ga­tá­sok sza­kí­tot­ták meg Tra­

­dün­­ben az élet egy­han­gú­sá­gát. Kü­lö­nö­sen élén­ken ma­radt 
meg em­lé­ke­ze­tem­ben a má­so­dik karpön ér­ke­zé­se.
Már jó­val előbb, mint­sem ne­ki ma­gá­nak vagy kí­sé­re­té­nek 

nyo­ma lett vol­na, ka­to­nák jöt­tek, hogy je­lent­sék ér­ke­zé­sét. 
Az­tán meg­jött a sza­ká­csa, aki azon­nal hoz­zá­lá­tott az ebéd 
elő­ké­szí­té­sé­hez, és csak más­nap je­lent meg ma­ga a karpön  
a fő­ka­ra­ván­nal és har­minc szol­gá­ból ál­ló kí­sé­re­té­vel. Az 
egész fa­lu ös­­sze­fu­tott, ter­mé­sze­te­sen ve­lünk együtt. A ma­
gas ran­gú ven­dég és csa­lád­ja pom­pás ösz­vé­re­ken lo­va­golt, és 
fa­lu­si elöl­já­rók vagy szol­gák kí­sér­tek min­den csa­lád­ta­got az 
elő­ké­szí­tett szál­lá­sok­ra. A karpön sze­mé­lyé­nél mé­lyebb be­
nyo­mást tett ránk a lá­nya. Ő volt az el­ső jól ápolt fi­a­tal­asz­­
szony, akit 1939 óta lát­tunk, és igen csi­nos­nak ta­lál­tuk. Se­
lyem­ből ké­szült a ru­há­ja, kör­me­it pi­ros­ra lak­koz­ta, csak 
arc­fes­té­ket hasz­nált, ta­lán kis­sé töb­bet a kel­le­té­nél. Szin­te 
il­la­to­zott a tisz­ta­ság­tól és a fris­ses­ség­től. Meg­­kér­­dez­tük tő­
le, ő-e a leg­szebb lány Lhászában, de ő azt vá­la­szol­ta, hogy 
az ottaniak még sok­kal csi­no­sab­bak. Na­gyon saj­nál­tuk, hogy 
ez a ked­ves tár­sa­ság már a következő napon el­uta­zott.
Fa­lunk­nak nem­so­ká­ra egy új ven­dé­get kel­lett elszál­lá­sol­

nia. Egy kor­mány­hi­va­tal­nok jött Nepálból za­rán­dok­lat ürü­
gyé­vel, de va­ló­já­ban min­ket ke­re­sett. Az volt az ér­zé­sünk, rá 
akar ben­nün­ket be­szél­ni ar­ra, hogy men­jünk Ne­pál­ba. Azt 
mond­ta, a fő­vá­ros­ban, Kat­man­duban be­fo­gad­ná­nak, mun­
kát kap­nánk, és az oda­uta­zást is a kor­mány szer­vez­né meg, 
sőt, már ren­del­ke­zé­sünk­re is áll háromszáz rú­pia úti­költ­ség­
re. Mind­ez csá­bí­tó­an hang­zott, ta­lán túl­sá­go­san is csá­bí­tó­
an, mert is­mer­tük az an­go­lok ha­tal­mát Ázsi­á­ban.
Há­rom hó­nap múl­va tü­rel­met­len­ked­ni kezd­tünk, és ezt 

az egy­más kö­zöt­ti vi­szo­nyunk is kezd­te meg­síny­le­ni. Kopp 
is­mét je­lez­te, hogy szí­ve­sen ten­ne ele­get a Ne­pál­ba szó­ló 
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Két szol­ga kí­sért ben­nün­ket, egyi­kük vit­te a mi „szent­sé­­
gün­ket”, a köz­pon­ti kor­mánynak a kjiron­gi ke­rü­le­ti hi­va­tal­
nok­hoz in­té­zett, gon­do­san be­cso­ma­golt le­ve­lét. Mind­ket­ten 
lo­vat kap­tunk, és egy haj­csár ve­zet­te a két ja­kun­kat. Már 
messzi­ről lát­szott a ka­ra­vá­non, hogy te­kin­té­lyes em­be­rek 
utaznak – má­sok, mint az a há­rom le­zül­lött csa­var­gó, aki né­
hány hó­nap­pal ez­előtt az el­len­ke­ző irány­ból ér­ke­zett.
A Kjirong­ba ve­ze­tő út is­mét át­vitt ben­nün­ket a Hi­ma­lá­ja 

víz­vá­lasz­tó­ján, dél­ke­let­re. A Cang­po már be­fa­gyott, ami­kor 
át­kel­tünk raj­ta, és a sá­tor­ban ke­ser­ve­sen hi­de­g éj­sza­kák kö­
szöntöttek ránk.
Egy­he­ti lo­vag­lás után el­ér­tük Dzongkát. A há­zak fö­lött 

go­moly­gó vas­tag füst­fel­hő már mes­­szi­ről je­lez­te fek­vé­sét. Ez 
végre olyan hely­ségnek látszott, mely meg­ér­de­mel­te a „fa­lu” 
ne­vet. A köz­pont­ban ál­ló ko­los­tort mint­egy száz vá­lyog­ház 
vet­te kö­rül, s a fa­lu ha­tá­rá­ban min­de­nütt meg­mű­velt szán­tó­
föl­dek terültek el. Dzong­ka két pa­tak ta­lál­ko­zá­sá­nál fe­küdt, 
me­lyek in­nen Koszic­su né­ven egye­sül­ve tör­nek át a Hi­ma­lá­
ján Ne­pál fe­lé. A te­le­pü­lést egy kö­rül­be­lül tíz mé­ter ma­gas 
vár­fal vet­te kö­rül, mö­göt­te pe­dig min­de­nen túl­ágas­kod­va 
egy pom­pás ha­tez­res hegy állt, me­lyet a hely­be­li­ek Csögul­
hari­nak ne­­veztek.
Ép­pen ka­rá­csonykor érkeztünk meg, és ez volt az el­ső, tá­

bo­ron kí­vü­li ka­rá­csony­es­ténk. Jó szál­lást utal­tak ki ne­künk, 
amely meg­le­pő­en ké­nyel­me­snek bizonyult. Az er­dő­ha­tár csak 
két­na­pi já­rás­ra volt in­nen, ezért a fát errefelé nem becsülték 
annyira, fel le­he­tett hasz­nál­ni ház­épí­tés­re és min­den­fé­le há­
zi szük­ség­let­re is. Egy kály­há­vá át­épí­tett bá­dog­tar­tály, mely­
ben bo­ró­ka­fa pat­to­gott, kel­le­me­sen át­fű­töt­te szo­bán­kat. Es­
te ti­be­ti vaj­mé­cse­se­ket gyúj­tot­tunk, és az ün­nep tisz­te­le­té­re 
nem­so­ká­ra egy bir­ka­comb főtt a fa­ze­kunk­ban.
Mint Ti­bet­ben ál­ta­lá­ban, itt sem vol­tak nyil­vá­nos szál­ló­

he­lyek, ha­nem min­den utas­nak ma­gán­szál­lást utalt ki a ha­
tó­ság. A ki­uta­lás meg­ha­tá­ro­zott sor­rend­ben tör­té­nik, s ez az 

 
 
 

A  to vább vo nulást  paranc so ló  le vél

A tél ellenére elszántuk magunkat, hogy Tradünből  
el­me­gyünk, akár le­vél­lel, akár anél­kül. Ezért élel­met gyűj­
töt­tünk, és vá­sá­rol­tunk még egy ja­kot. Ké­szü­lő­dé­sünk kel­
lős kö­ze­pén be­ál­lí­tott hoz­zánk az apát az­zal a hír­rel, hogy 
le­ve­lünk ér­ke­zett. Ami­től ti­tok­ban fél­tünk, be­kö­vet­ke­zett: 
meg­til­tot­ták a be­uta­zást Ti­bet bel­se­jé­be. A le­ve­let nem ad­
ták át sze­mé­lye­sen, csak kö­zöl­ték, hogy nem kell a leg­rö­vi­
debb úton egye­ne­sen Ne­pál­ba men­nünk, ha­nem Ti­bet ha­tá­
ra­in be­lül vo­nul­ha­tunk Kjirong hely­sé­gig. On­nan már csak 
nyolc mér­­­föld­nyi­re van a ne­pá­li ha­tár, és két­na­pi já­ró­föld­re 
a fő­vá­ros, Kat­man­du. Mál­hás­ ál­la­to­kat és szol­gá­kat ka­punk 
az uta­zás­hoz. A dön­tést azon­nal el­fo­gad­tuk, mert az út­vo­nal 
is­mét bel­jebb vitt ben­nün­ket egy ki­csit az or­szág bel­se­jé­be, 
és mi­nél to­vább le­het­tünk itt le­gá­li­san, an­nál jobb volt.
De­cem­ber 17‑én hagy­tuk el Tradünt, azt a he­lyet, amely 

több mint négy hó­nap­ra be­fo­ga­dott ben­nün­ket. So­ha­sem ne­
hez­tel­tünk a ti­be­ti­ek­re azért, mert nem volt sza­bad Lhá­szá­­ba 
men­nünk, mert min­den­ki tud­ja, hogy út­le­vél nél­kül kül­föl­di 
se­me­lyik or­szág­ban nem tar­tóz­kod­hat. Az, hogy a ti­­­be­ti­ek 
aján­dé­ka­ik­kal és a szál­lí­tó­esz­kö­zök ren­del­ke­zés­re bo­csá­tá­
sá­val új­ra meg új­ra be­bi­zo­nyí­tot­ták vendégsz­ere­te­tü­ket, már 
egy­ma­gá­ban is ma­ga­san fö­lé­be he­lyez­te őket más or­­szá­gok 
szo­ká­sa­i­nak. Bár ak­kor még nem be­csül­tem őket an­­nyi­­ra, 
mint ma, Auf­schnaiter és én már csak ezért a szö­ges­drót nél­
kü­li nyolc hó­na­pért is há­lá­sak vol­tunk ne­kik.
Most te­hát megint útra keltünk.
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vo­nult ezer meg ezer ki­lo­mé­te­ren át egé­szen Kat­man­du ka­
pu­já­ig.
Long­da fa­lu kö­ze­lé­ben mély be­nyo­mást tett ránk egy szik­

la­ko­los­tor. Két­száz mé­ter­rel a völgy fö­lött vö­rös temp­lo­mok 
és ko­los­tor­cel­lák ta­pad­tak ma­dár­fész­kek mód­já­ra a szik­lá­
hoz. Auf­schnaiter és én fel­mász­tunk a la­vi­na­ve­szé­lyes lej­tő­
kön, eköz­ben megint re­mek ki­lá­tá­sunk nyílt a Hi­ma­lá­já­ra. 
Né­hány szer­ze­test és szer­ze­tes­nőt ta­lál­tunk ott, és tő­lük 
meg­tud­tuk, hogy ez Milarepa ko­los­to­ra, a hí­res ti­be­ti szen­té 
és köl­tőé, aki a XI. szá­zad­ban élt itt. A ko­los­tor ne­ve Trakar 
Taszo volt. Na­gyon is meg tud­tuk ér­te­ni, hogy ez a gyö­nyö­rű 
kör­nyék és a ko­los­tor egye­dül­ál­ló fek­vé­se szin­te tö­ké­le­tes 
hely ar­ra, hogy egy fo­gé­kony lel­ket el­mél­ke­dés­re és köl­té­
szet­re ösz­tö­nöz­zön. Ne­he­zünk­re esett meg­vál­ni tő­le, és szi­
lár­dan el­tö­kél­tük, hogy ide új­ból vis­­sza­té­rünk.
A hó egy­re kevesebb lett, nem­so­ká­ra el­ér­tük az er­dő­ha­

tárt, és ez­zel egye­ne­sen a tró­pu­si vi­dék­re ér­tünk. A té­li ru­ha, 
amelyet a kor­mány­tól kap­tunk, túl me­leg lett. Már el­ér­tük  
a Kjirong előt­ti utol­só ál­lo­má­sun­kat, Dotang­ot, egy zöld ré­
tek kö­zé ágya­zott kis fa­lucs­kát.
Egy hét­re volt szük­sé­günk a Kjirongig ve­ze­tő út­sza­kasz­

hoz, me­lyet pe­dig jó út­vi­szo­nyok mel­lett há­rom nap alatt, 
egy fu­tár­nak egy nap alatt le­het meg­ten­ni.

ál­lam­nak leró­vandó adók egy ré­szét ké­pe­zi. Bár ere­de­ti­leg 
nem ter­vez­tünk hos­­szabb itt-tar­tóz­ko­dást, a sú­lyos ha­va­zá­
sok mi­att még­is csak­nem egy hó­nap­ra itt ra­gad­tunk Dzong­
ká­ban. Sű­rű pely­hek­ben ha­va­zott na­po­kig, és leállt min­den 
for­ga­lom.
Né­hány ma­gas rangú hi­va­tal­nok élt itt, és csak­ha­mar ösz­

sze­ba­rát­koz­tunk ve­lük. Már egé­szen jól be­szél­tünk ti­be­ti­ül, 
így hosszabb beszélgetések során az ország több szokását is  
meg­is­mer­tük. 1944. szil­vesz­ter es­té­je szép csend­ben telt el, 
de gon­do­la­ta­ink töb­bet jár­tak ott­hon, mint va­la­ha.
A vá­ra­ko­zás nap­ja­i­ban, ami­kor csak te­het­tük, ki­rán­dul­

tunk a kör­nyék­re. Sok ho­mok­kő­bar­lang található ott, va­ló­
sá­gos kin­cses­bá­nyák. Fá­ból és agyag­ból ké­szült ré­gi is­ten­
szob­ro­kra és ti­be­ti val­lá­sos köny­vek­ből származó la­po­kra is 
ráakadtunk. Va­ló­szí­nű­leg ál­do­za­ti aján­dé­knak szánták azok­
nak a szenteknek, akik régebben ezekben a barlangokban 
él­tek.
Ja­nu­ár 19‑én már annyira jár­ha­tóvá váltak az utak, hogy 

egy óri­á­si jak­ka­ra­ván­nal el­in­dul­hat­tunk. E löl ra­ko­mány 
nél­kü­li ja­kok ha­lad­tak, me­lyek utat tör­tek a mély hó­ban, s 
szem­mel lát­ha­tó­lag igen jól érez­ték ma­gu­kat eb­ben a sze­
rep­ben. A völgy nem­so­ká­ra sza­ka­dék­ká szű­kült, és csu­pán 
az el­ső két na­pon ti­zen­két hi­dat szá­mol­tunk meg a fo­lyón. 
A csang­t­an­gi ja­ko­m megrémült ezektől, és sem­mi szín alatt 
nem akart rá­lép­ni egyik hídra sem. A ka­ra­ván­haj­csá­rok a se­
gít­sé­günk­re si­et­tek, így si­ke­rült vé­gül há­tul­ról tol­va, elöl­ről 
húz­va át­vin­ni. Már ko­ráb­ban fi­gyel­mez­tet­tek, hogy ne vi­
gyem ma­gam­mal Kjirong­ba, én azon­ban nem akar­tam tő­le 
meg­vál­ni, mert még nem ad­tuk fel szö­ké­si ter­ve­in­ket.
Hő­mé­rőm egész idő alatt ren­dü­let­le­nül mí­nusz harminc 

fo­kot mu­ta­tott. Ott meg­állt, mert to­vább nem ter­jedt a ská­la.
Egy­szer egy sza­ka­dék­ban egy szik­la­fa­lon kí­nai fel­ira­tot 

fe­dez­tünk fel. An­nak a Ne­pál el­le­ni 1792‑es kí­nai had­já­rat­
nak az em­lé­két idéztr, amely­nek so­rán egy egész had­se­reg 
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